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1. Цель дисциплины

Целью освоения дисциплины «Иностранный язык» является:

- повышение исходного уровня владения иностранным языком, достигнутого на предыдущей

ступени образования;

- овладение студентами необходимым и достаточным уровнем владения иностранным языком

для решения социально-коммуникативных задач в различных областях профессиональной, научной,

культурной и бытовой сфер деятельности, при общении с зарубежными партнерами, а также для

дальнейшего обучения в магистратуре и аспирантуре и проведения научных исследований в

заданной области.

Код и наименование

компетенции

Код и наименование

индикатора достижения

компетенции

Перечень планируемых результатов

обучения по дисциплине

2. Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине, соотнесенных с плани-

руемыми результатами освоения образовательной программы

Процесс изучения дисциплины направлен на формирование следующих компетенций ОП ВО

и овладение следующими результатами обучения по дисциплине:

УК-4 Способен

осуществлять деловую

коммуникацию в устной

и письменной формах на

государственном языке

Российской Федерации и

иностранном(ых) языке

(ах)

УК-4.2 Демонстрирует

умение вести обмен деловой

информацией в устной и

письменной формах не менее

чем на одном иностранном

языке

знает

- базовые правила грамматики (на уровне

морфологии и синтаксиса);

- базовые нормы употребления лексики и

фонетики;

- требования к речевому и языковому

оформлению устных и письменных

высказываний с учетом специфики

иноязычной культуры;

- иностранный язык в объеме, необходимом

для получения и обмена деловой

информацией.

умеет

- начинать, вести/поддерживать и

заканчивать диалог-расспрос об увиденном,

прочитанном, диалог-обмен мнениями и

диалог-интервью, соблюдая нормы

речевого этикета;

- делать сообщения и выстраивать

монолог-описание, монолог-повествование

и монолог-рассуждение;

- извлекать новую информацию на основе

анализа иноязычной литературы;

- воспринимать на слух и понимать

основное содержание иноязычных

аутентичных общественно-политических,

публицистических (медийных) и

прагматических текстов, относящихся к

различным типам речи, а также выделять в

них значимую/запрашиваемую

информацию.

владеет навыками

- навыками восприятия, анализа, создания

устных и письменных текстов разных типов

и жанров;

- навыками общего и профессионального



общения на иностранном языке;

- навыками самостоятельной работы с

языковым материалом (лексикой,

грамматикой, фонетикой) с использованием

справочной и учебной литературы.

Дисциплина  «Иностранный язык» является дисциплиной обязательной части программы.

Изучение дисциплины осуществляется в 1 курсе (-ах).

3. Место дисциплины в структуре образовательной программы

Для освоения дисциплины «Иностранный язык» студенты используют знания, умения и

навыки, сформированные в процессе изучения дисциплин:

Освоение дисциплины «Иностранный язык» является необходимой основой для

последующего изучения следующих дисциплин:

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

4. Объем дисциплины в зачетных единицах с указанием количества академических часов,

выделенных на контактную работу с обучающихся с преподавателем (по видам учебных

занятий) и на самостоятельную работу обучающихся

Общая трудоемкость дисциплины «Иностранный язык» в соответствии с рабочим учебным

планом и ее распределение по видам работ представлены ниже.

Курс

Трудоемк

ость

час/з.е.

Контактная работа с преподавателем, час

Самостоя-

тельная ра-

бота, час

Контроль, 

час

Форма

промежуточной

аттестации

(форма

контроля)

лек-

ции

практические

занятия

лабораторные

занятия

1 180/5 12 159 9 Эк

в т.ч. часов: 

 в интерактивной

форме

6

Курс

Трудоемк

ость

час/з.е.

Внеаудиторная контактная работа с преподавателем, час/чел

Курсовая

работа

Курсовой

проект
Зачет

Дифференцирован

ный зачет

Консультации

перед экзаменом
Экзамен

1 180/5 0.25

5. Содержание дисциплины, структурированное по темам (разделам) с указанием отве-

денного на них количества академических часов и видов учебных занятий

Наименование раздела (этапа)

практики К
у
р
с

Количество часов

Формы

текущего

контроля

успеваемости и

промежуточной

аттестации

№

Оценочное

средство

проверки

результатов

достижения

индикаторов

компетенций

Код

индикат

оров

достиж

ения

компете

нций

Семинарск

ие занятия

С
ам

о
ст

о
я
те

л
ь
н

ая

р
аб

о
та

в
се

го

Л
ек

ц
и

и

П
р
ак

ти
ч

ес
к
и

е

Л
аб

о
р
ат

о
р
н

ы
е

1 раздел.1.

Тема 1 MY FUTURE

PROFESSION
1 534 41.1. Тест УК-4.2

Тема 2. MEALS 1 534 41.2. Тест УК-4.2



Тема 3. TABLE MANNERS 1 534 4 КТ 11.3. Тест УК-4.2

Промежуточная аттестация Эк

Итого 159180 12

Итого 159180 12

5.2. Семинарские (практические, лабораторные) занятия с указанием видов проведения

занятий в интерактивной форме

Наименование

раздела

дисциплины

Формы проведения и темы занятий

(вид интерактивной формы проведения

занятий)/(практическая подготовка)

Всего,

часов / часов интерактивных

занятий/ практическая

подготовка

вид часы

Тема 1 MY

FUTURE

PROFESSION

 MY FUTURE PROFESSION Пр 4/2/-

Тема 2. MEALS MEALS Пр 4/2/-

Тема 3. TABLE

MANNERS
TABLE MANNERS Пр 4/2/-

5.3. Курсовой проект (работа) учебным планом не предусмотрен

5.4. Самостоятельная работа обучающегося

Темы самостоятельной работы
к текущему 

контролю

 MY FUTURE PROFESSION 53

 MEALS 53

TABLE MANNERS 53



6. Перечень учебно-методического обеспечения для самостоятельной работы обучающихся по

дисциплине

Учебно-методическое обеспечение для самостоятельной работы обучающегося по

дисциплине «Иностранный язык» размещено в электронной информационно-образовательной сре-

де Университета и доступно для обучающегося через его личный кабинет на сайте Университета.

Учебно-методическое обеспечение включает:

1. Рабочую программу дисциплины «Иностранный язык».

2. Методические рекомендации по освоению дисциплины «Иностранный язык».

3. Методические рекомендации для организации самостоятельной работы обучающегося по

дисциплине «Иностранный язык».

4. Методические рекомендации по выполнению письменных работ ().

5. Методические рекомендации по выполнению контрольной работы студентами заочной

формы обучения.

Для успешного освоения дисциплины, необходимо самостоятельно детально изучить

представленные темы по рекомендуемым источникам информации:

№

п/п
Темы для самостоятельного изучения

Рекомендуемые источники информации

(№ источника)

основная

(из п.8 РПД)

дополнительная

(из п.8 РПД)

метод. лит.

(из п.8 РПД)

1 Тема 1 MY FUTURE PROFESSION Л1.1, Л1.2, Л1.3 Л2.1, Л2.2 Л3.1

2 Тема 2. MEALS Л1.1, Л1.2, Л1.3 Л2.1, Л2.2 Л3.1

3 Тема 3. TABLE MANNERS Л1.1, Л1.2, Л1.3 Л2.1, Л2.2 Л3.1

7. Фонд оценочных средств (оценочных материалов) для проведения промежуточной ат-

тестации обучающихся по дисциплине «Иностранный язык»

7.1. Перечень индикаторов компетенций с указанием этапов их формирования в процессе

освоения образовательной программы

Индикатор компетенции

(код и содержание)

Дисциплины/элементы

программы (практики,

ГИА), участвующие в

формировании индикатора

компетен-ции

1 2 3 4 5

1 2 3 4 5

УК-4.2:Демонстрирует

умение вести обмен

деловой информацией в

устной и письменной

формах не менее чем на

одном иностранном

языке

Культура речи и деловое

общение
x

Социальное

взаимодействие и

коммуникация

x

7.2. Критерии и шкалы оценивания уровня усвоения индикатора компетенций, опреде-

ляющие процедуры оценивания знаний, умений, навыков и (или) опыта деятельности

Оценка знаний, умений и навыков и (или) опыта деятельности, характеризующих этапы

формирования компетенций по дисциплине «Иностранный язык» проводится в форме текущего

контроля и промежуточной аттестации.

Текущий контроль проводится в течение семестра с целью определения уровня усвоения

обучающимися знаний, формирования умений и навыков, своевременного выявления

преподавателем недостатков в подготовке обучающихся и принятия необходимых мер по её

корректировке, а также для совершенствования методики обучения, организации учебной работы и

оказания индивидуальной помощи обучающемуся.

Промежуточная аттестация по дисциплине «Иностранный язык» проводится в виде Экзамен.

За знания, умения и навыки, приобретенные студентами в период их обучения, выставляются

оценки «ЗАЧТЕНО», «НЕ ЗАЧТЕНО». (или «ОТЛИЧНО», «ХОРОШО», «УДОВЛЕТВОРИТЕЛЬ-



НО», «НЕУДОВЛЕТВОРИТЕЛЬНО» для дифференцированного зачета/экзамена)

Для оценивания знаний, умений, навыков и (или) опыта деятельности в университете приме-

няется балльно-рейтинговая система оценки качества освоения образовательной программы.

Оценка проводится при проведении текущего контроля успеваемости и промежуточных аттестаций

обучающихся. Рейтинговая оценка знаний является интегрированным показателем качества

теоретиче-ских и практических знаний и навыков студентов по дисциплине.

Состав балльно-рейтинговой оценки студентов очной формы обучения

Для студентов очной формы обучения знания по осваиваемым компетенциям формируются

на лекционных и практических занятиях, а также в процессе самостоятельной подготовки.

В соответствии с балльно-рейтинговой системой оценки, принятой в Университете студентам

начисляются баллы по следующим видам работ:

№ контрольной

точки

Оценочное средство результатов индикаторов достижения

компетенций

Максимальное

количество

баллов

1 курс

КТ 1 Тест 0

Итого 70

Результативность работы на практических/лабораторных занятиях 30

Посещение практических/лабораторных занятий 20

Посещение лекционных занятий 20

0Сумма баллов по итогам текущего контроля

Критерии оценки знаний студентов
№ контрольной

точки

Оценочное средство

результатов индикаторов

достижений компетенций

Максимальное

количество

баллов

1 курс

КТ 1 Тест 0

Критерии и шкалы оценивания уровня усвоения индикатора компетенций

При проведении итоговой аттестации «зачет» («дифференцированный зачет», «экзамен»)

преподавателю с согласия студента разрешается выставлять оценки («отлично», «хорошо»,

«удовлетворительно», «зачет») по результатам набранных баллов в ходе текущего контроля

успеваемости в семестре по выше приведенной шкале.

В случае отказа – студент сдает зачет (дифференцированный зачет, экзамен) по приведенным

выше вопросам и заданиям. Итоговая успеваемость (зачет, дифференцированный зачет, экзамен) не

может оцениваться ниже суммы баллов, которую студент набрал по итогам текущей и

промежуточной успеваемости.

При сдаче (зачета, дифференцированного зачета, экзамена) к заработанным в течение

семестра студентом баллам прибавляются баллы, полученные на (зачете, дифференцированном

зачете, экзамене) и сумма баллов переводится в оценку.

Критерии и шкалы оценивания ответа на экзамене

Сдача экзамена может добавить к текущей балльно-рейтинговой оценке студентов не более

20 баллов:

Содержание билета Количество баллов

Теоретический вопрос №1

(оценка знаний)

до 7

Теоретический вопрос №2

(оценка знаний)

до 7

Задача (оценка умений и

навыков)

до 6

Итого 20

Теоретические вопросы (вопрос 1, вопрос 2)

7 баллов выставляется студенту, полностью освоившему материал дисциплины или курса в

Критерии оценки ответа на экзамене



соответствии с учебной программой, включая вопросы рассматриваемые в рекомендованной

программой дополнительной справочно-нормативной и научно-технической литературы, свободно

владеющему основными понятиями дисциплины. Требуется полное понимание и четкость

изложения ответов по экзаменационному заданию (билету) и дополнительным вопросам, заданных

экзаменатором. Дополнительные вопросы, как правило, должны относиться к материалу

дисциплины или курса, не отраженному в основном экзаменационном задании (билете) и выявляют

полноту знаний студента по дисциплине.

5 балла заслуживает студент, ответивший полностью и без ошибок на вопросы

экзаменационного задания и показавший знания основных понятий дисциплины в соответствии с

обязательной программой курса и рекомендованной основной литературой.

3 балла дан недостаточно полный и недостаточно развернутый ответ. Логика и

последовательность изложения имеют нарушения. Допущены ошибки в раскрытии понятий,

употреблении терминов. Студент не способен самостоятельно выделить существенные и

несущественные признаки и причинно-следственные связи. Студент может конкретизировать

обобщенные знания, доказав на примерах их основные положения только с помощью

преподавателя. Речевое оформление требует поправок, коррекции.

2 балла дан неполный ответ, представляющий собой разрозненные знания по теме вопроса с

существенными ошибками в определениях. Присутствуют фрагментарность, нелогичность

изложения. Студент не осознает связь данного понятия, теории, явления с другими объектами

дисциплины. Отсутствуют выводы, конкретизация и доказательность изложения. Речь неграмотная.

Дополнительные и уточняющие вопросы преподавателя не приводят к коррекции ответа студента не

только на поставленный вопрос, но и на другие вопросы дисциплины.

1 балл дан неполный ответ, представляющий собой разрозненные знания по теме вопроса с

существенными ошибками в определениях. Присутствуют фрагментарность, нелогичность

изложения. Студент не осознает связь данного понятия, теории, явления с другими объектами

дисциплины. Отсутствуют выводы, конкретизация и доказательность изложения. Речь неграмотная.

Дополнительные и уточняющие вопросы преподавателя не приводят к коррекции ответа студента не

только на поставленный вопрос, но и на другие вопросы дисциплины.

0 баллов - при полном отсутствии ответа, имеющего отношение к вопросу.

Оценивание задачи

6 баллов Задачи решены в полном объеме с соблюдением необходимой последовательности.

5 баллов

4 балла Задачи решены с небольшими недочетами.

3 балла

2 балла Задачи решены не полностью, но объем выполненной части таков, что позволяет по-

лучить правильные результаты и выводы. 

1 баллов Задачи решены частично, с большим количеством вычислительных ошибок, объем

выполненной части работы не позволяет сделать правильных выводов.

0 баллов Задачи не решены или работа выполнена не полностью, и объем выполненной ча-

сти работы не позволяет сделать правильных выводов.

Перевод рейтинговых баллов в пятибалльную систему оценки знаний обучающихся:

для экзамена:

- «отлично» – от 89 до 100 баллов – теоретическое содержание курса освоено полностью, без

пробелов необходимые практические навыки работы с освоенным материалом сформированы, все

предусмотренные программой обучения учебные задания выполнены, качество их выполнения оце-

нено числом баллов, близким к максимальному;

- «хорошо» – от 77 до 88 баллов – теоретическое содержание курса освоено полностью, без

пробелов, некоторые практические навыки работы с освоенным материалом сформированы недо-

статочно, все предусмотренные программой обучения учебные задания выполнены, качество вы-

полнения ни одного из них не оценено минимальным числом баллов, некоторые виды заданий вы-

полнены с ошибками;

- «удовлетворительно» – от 65 до 76 баллов – теоретическое содержание курса освоено ча-

стично, но пробелы не носят существенного характера, необходимые практические навыки работы с

освоенным материалом в основном сформированы, большинство предусмотренных программой



обучения учебных заданий выполнено, некоторые из выполненных заданий, возможно, содержат

ошибки;

- «неудовлетворительно» – от 0 до 64 баллов - теоретическое содержание курса не освоено,

необходимые практические навыки работы не сформированы, выполненные учебные задания со-

держат грубые ошибки, дополнительная самостоятельная работа над материалом курса не приведет

к существенному повышению качества выполнения учебных заданий

7.3. Примерные оценочные материалы для текущего контроля успеваемости и промежу-

точной аттестации по итогам освоения дисциплины «Иностранный язык»

VOCABULARY TEST 1

1. Translate into Russian

teamwork

a vocational program

experience

computer skills

deal with

2. Translate into English

переработка пищевых продуктов

собеседование

практика

заведение общественного питания

менеджер по подбору персонала

3. Provide synonyms

worker

resume

chef

job

supervise

4. Provide antonyms

employer

lazy

highly

skilled

part-time

job

advantage

VOCABULARY TEST 2

1. Translate into Russian

to have a snack

to keep regular meals

to have a sweet tooth

starter

cuisine

2. Translate into English

предпочитать что-то чему-то

ужинать

столовая обед из 3 блюд

хотеть пить

3. Provide synonyms



delicious

to do the washing up

to cook to

be on a diet

a dish

4. Provide antonyms

dine in

to have a hearty meal

junk food

to be full

to gain weight

VOCABULARY TEST 3

1. Translate into Russian

utensils

frying pan

table manners

coffee maker

jug

2. Translate into English

вилка

десертная ложка

хлебница

бокал для вина

нож для фигурного вырезания

3. Provide synonyms

gravy boat

serviette

set the table

bottle opener

cruet set

4. Provide antonyms

formal

electric cooker

clear the table

misbehave

VOCABULARY TEST 1

1. Translate into Russian

teamwork

a vocational program

experience

computer skills

deal with

2. Translate into English

переработка пищевых продуктов

собеседование

практика

заведение общественного питания

менеджер по подбору персонала

3. Provide synonyms



worker

resume

chef

job

supervise

4. Provide antonyms

employer

lazy

highly

skilled

part-time

job

advantage

VOCABULARY TEST 2

1. Translate into Russian

to have a snack

to keep regular meals

to have a sweet tooth

starter

cuisine

2. Translate into English

предпочитать что-то чему-то

ужинать

столовая обед из 3 блюд

хотеть пить

3. Provide synonyms

delicious

to do the washing up

to cook to

be on a diet

a dish

4. Provide antonyms

dine in

to have a hearty meal

junk food

to be full

to gain weight

VOCABULARY TEST 3

1. Translate into Russian

utensils

frying pan

table manners

coffee maker

jug

2. Translate into English

вилка

десертная ложка

хлебница

бокал для вина

нож для фигурного вырезания



3. Provide synonyms

gravy boat

serviette

set the table

bottle opener

cruet set

4. Provide antonyms

formal

electric cooker

clear the table

misbehave

8. Перечень основной и дополнительной учебной литературы, необходимой для освоения

дисциплины

а) Перечень основной и дополнительной учебной литературы, необходимой для освоения

дисциплины

основная

Л1.1 Волкова С. А. Английский язык для аграрных вузов [Электронный ресурс]:учеб. пособие ;

ВО - Бакалавриат, Магистратура, Специалитет, Аспирантура. - Санкт-Петербург: Лань, 2022. - 256

с. – Режим доступа: https://e.lanbook.com/book/212336

Л1.2 Афанасьев А. В. Курс эффективной грамматики английского языка [Электронный

ресурс]:учеб. пособие ; ВО - Бакалавриат. - Москва: Издательство "ФОРУМ", 2022. - 88 с. – Режим

доступа: http://znanium.com/catalog/document?id=400304

Л1.3 Грудева Е. А. Английский язык для профессиональной коммуникации:учеб. пособие. -

Ставрополь: Параграф, 2020. - 2,06 МБ

дополнительная

Л2.1 Гальчук Л. М. Грамматика английского языка: коммуникативный курс [Электронный

ресурс]:5D English Grammar in Charts, Exercises, Film-based Tasks,Texts and Tests; учеб. пособие ;

ВО - Бакалавриат. - Москва: Вузовский учебник, 2020. - 439 с. – Режим доступа:

http://new.znanium.com/go.php?id=1067408

Л2.2 сост.: Е. А. Грудева, Н. И. Кизилова, И. Н. Махова, О. А. Чуднова, Р. В. Чвалун ;

Ставропольский ГАУ English for Students of Animal Science:учеб. пособие для развития навыков

чтения и устной речи у студентов I-II курсов фак. Технологического менеджмента и Ветеринарной

медицины. - Ставрополь: Параграф, 2019. - 810 КБ

б) Методические материалы, разработанные преподавателями кафедры по дисциплине, в

соответствии с профилем ОП.

Л3.1 сост.: О. А. Чуднова, Е. Б. Зорина, Е. А. Грудева, А. И. Чепурная, Р. В. Чвалун, Н. И.

Голованова ; СтГАУ Методические рекомендации по изучению дисциплины "Иностранный

язык":для бакалавриата и магистратуры технол. направлений подготовки. - Ставрополь: Параграф,

2015. - 84 с.

Наименование ресурса сети «Интернет» Электронный адрес ресурса

9. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети «Интернет», необхо-

димых для освоения дисциплины

№

Онлайн словарь Мультитран
https://www.multitran.com/m.exe?

l1=1&l2=2
1

Портал для изучающих английский язык www.macmillanenglish.com2



10. Методические указания для обучающихся по освоению дисциплины

МУ для самостоятельного изучения грамматики

Внимательно изучите грамматическое правило, рассмотрите примеры.

Выполните рекомендуемые упражнения.

Выпишите из упражнения все предложения, содержащие новую грамматическую структуру.

Внимательно изучите способ трансформации утвердительного предложения в вопросительное и

отрицательное. Проконтролируйте с помощью словаря правильность произношения тобой данной

структуры. Придумайте несколько предложений, содержащих новую грамматическую структуру.

Методические рекомендации для организации самостоятельной работы с текстом

Для того, чтобы текст стал реальной и продуктивной основой обучения всем видам речевой

деятельности, важно научиться разнообразным манипуляциям с текстом на пред текстовом,

текстовом и после текстовом этапах. Знание таких приемов позволяет овладеть навыками и

умениями самостоятельной работы с текстом и подготовки речевых высказываний различного типа.

Приемы оперирования с материалом текста и соответствующие упражнения не пред

текстовом этапе предназначаются для дифференциации языковых единиц и речевых, образцов их

узнавания в тексте и овладение догадкой для формирования навыков вероятностного

прогнозирования.

На текстовом этапе предполагается использование различных приемов извлечения

информации и трансформации структуры и языкового материала текста. На после текстовом этапе

приемы оперирования направлены на выявление основных элементов содержания текста.

1. Прочтите заголовок текста.

2. Выпишите незнакомые слова.

3. Определите по формальным признакам синтаксическую функцию как известных, так и

неизвестных вам слов.

4. Сделайте предварительный перевод заглавия, заменяя незнакомые слова неопределенно-

личными местоимениями.

5. прочтите текст, определите его тему двумя - тремя словами.

6. Прочтите еще раз первый абзац.

7. Подумайте, встречаются ли в первом абзаце слова заглавия. Помните, что известные слова

могут быть представлены синонимами или описательно.

8. Посмотрите, есть ли в абзаце слова, близкие по форме неизвестному слову.

9. Определите, одинаковы ли подлежащее абзаца и подлежащее заголовка.

10. Определите, одинаковы ли сказуемые (дополнения) в абзаце и заголовке.

11. Читайте следующие абзацы, выписывая из них законченные в смысловом плане отрезки,

содержащие слова заглавия.

12. Преобразуйте, если необходимо, полученные отрезки в двух- или трехсоставные

предложения так, чтобы известные слова выполняли одну и ту же синтаксическую функцию.

13. Сравните главные члены и дополнения в полученных предложениях. Убедитесь в том, что

в заглавии было выражено незнакомым вам словом, а в полученных предложениях в роли

сказуемого появились слова, известные вам. То же относится к подлежащему и дополнению.

11. Перечень информационных технологий, используемых при осуществлении

образовательного процесса по дисциплине, включая перечень лицензионного и свободно

распространяемого программного обеспечения, в том числе отечественного производства и

информационных справочных систем (при необходимости).

11.1 Перечень лицензионного программного обеспечения

1. Kaspersky Total Security  - Антивирус

2. Microsoft Windows Server STDCORE  AllLngLicense/Software AssurancePack Academic OLV

16Licenses LevelE AdditionalProduct CoreLic 1Year - Серверная операционная система

11.3 Перечень программного обеспечения отечественного производства

1. Kaspersky Total Security  - Антивирус

При осуществлении образовательного процесса студентами и преподавателем используются

следующие информационно справочные системы: СПС «Консультант плюс», СПС «Гарант».



12. Описание материально-технической базы, необходимой для осуществления

образовательного процесса по дисциплине

№ п/п Наименование специальных

помещений и помещений для

самостоятельной работы

Номер

аудитор

ии

Оснащенность специальных помещений и

помещений для самостоятельной работы

1 Учебная аудитория для

проведения лекционных занятий

2 Учебная аудитория для

проведения занятий семинарского

типа

3 Учебные аудитории для

самостоятельной работы

студентов и индивидуальных и

групповых консультаций:

4 Учебная аудитория для текущего

контроля и промежуточной

аттестации

5 Учебная аудитория для групповых

и индивидуальных консультаций

13. Особенности реализации дисциплины лиц с ограниченными возможностями здоровья

Обучающимся с ограниченными возможностями здоровья предоставляются специальные

учебники и учебные пособия, иная учебная литература, специальные технические средства

обучения коллективного и индивидуального пользования, предоставление услуг ассистента

(помощника), оказывающего обучающимся необходимую техническую помощь, а также услуги

сурдопереводчиков и тифлосурдопереводчиков. 

а) для слабовидящих:

- на промежуточной аттестации присутствует ассистент, оказывающий студенту

необходимую техническую помощь с учетом индивидуальных особенностей (он помогает занять

рабочее место, передвигаться, прочитать и оформить задание, в том числе записывая под диктовку); 

- задания для выполнения, а также инструкция о порядке проведения промежуточной

аттестации оформляются увеличенным шрифтом; 

- задания для выполнения на промежуточной аттестации зачитываются ассистентом;

- письменные задания выполняются на бумаге, надиктовываются ассистенту;

- обеспечивается индивидуальное равномерное освещение не менее 300 люкс;

- студенту для выполнения задания при необходимости предоставляется увеличивающее

устройство;

в) для глухих и слабослышащих:

- на промежуточной аттестации присутствует ассистент, оказывающий студенту

необходимую техническую помощь с учетом индивидуальных особенностей (он помогает занять

рабочее место, передвигаться, прочитать и оформить задание, в том числе записывая под диктовку); 

- промежуточная аттестация проводится в письменной форме;

- обеспечивается наличие звукоусиливающей аппаратуры коллективного пользования, при

необходимости поступающим предоставляется звукоусиливающая аппаратура индивидуального

пользования; 

- по желанию студента промежуточная аттестация может проводиться в письменной форме;

д) для лиц с нарушениями опорно-двигательного аппарата (тяжелыми нарушениями

двигательных функций верхних конечностей или отсутствием верхних конечностей): 

- письменные задания выполняются на компьютере со специализированным программным

обеспечением или надиктовываются ассистенту; 

- по желанию студента промежуточная аттестация проводится в устной форме.



Рабочая программа дисциплины «Иностранный язык»  составлена на основе Федеральный

государственный образовательный стандарт высшего образования - бакалавриат по направлению

подготовки 19.03.04 Технология продукции и организация общественного питания (приказ

Минобрнауки России от 17.08.2020 г. № 1047).

Автор (ы)

_______________________ доцент , к.филол.наук  Грудева Е.А.

Рецензенты

_______________________ доцент , к.филол.наук Кизилова Н.И.

Рабочая программа дисциплины «Иностранный язык» рассмотрена на заседании Кафедра

иностранных языков протокол № 17 от 17.04.2023 г. и признана соответствующей требованиям

ФГОС ВО и учебного плана по направлению подготовки 19.03.04 Технология продукции и

организация общественного питания

Заведующий кафедрой       _________________ Чуднова Ольга Алексеевна

Руководитель ОП  ___________________________

Рабочая программа дисциплины «Иностранный язык» рассмотрена на заседании учебно-

методической комиссии Менеджер 2 (ИДПО) протокол № 2 от 21.04.2023 г. и признана

соответствующей требованиям ФГОС ВО и учебного плана по направлению подготовки 19.03.04

Технология продукции и организация общественного питания


		2024-02-01T13:44:14+0300
	ФЕДЕРАЛЬНОЕ ГОСУДАРСТВЕННОЕ БЮДЖЕТНОЕ ОБРАЗОВАТЕЛЬНОЕ УЧРЕЖДЕНИЕ ВЫСШЕГО ОБРАЗОВАНИЯ "СТАВРОПОЛЬСКИЙ ГОСУДАРСТВЕННЫЙ АГРАРНЫЙ УНИВЕРСИТЕТ"




